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UREDBA KOMISIJE (EZ) br. 599/2008
od 24. lipnja 2008.

o ispravku Uredbe (EZ) br. 412/2008 o otvaranju i predvidanju upravljanja uvoznom carinskom
kvotom za smrznutu govedinu namijenjenu preradi

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA,
uzimajuci u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice,

uzimajuéi u obzir Uredbu Vije¢a (EZ) br. 1254/1999 od
17. svibnja 1999. o zajednickoj organizaciji trzista govedine i
teletine ('), a posebno njezin ¢lanak 32. stavak 1.,

buduéi da:

(1)  Navod Uredbe (EZ) br. 382/2008 u Prilogu II. Uredbi
Komisije (EZ) br. 412/2008 (%) posljedica je pogreske.

(2)  Uredbu (EZ) br. 412/2008 treba stoga na odgovarajudi
nacin ispraviti,

DONIJELA JE OVU UREDBU:

Clanak 1.

Prilog II. Uredbi (EZ) br. 412/2008 zamjenjuje se tekstom u
Prilogu ovoj Uredbi.

Clanak 2.

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Sluzbenom listu
Europske unije.

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuca i izravno se primjenjuje u svim drzavama ¢lanicama.

Sastavljeno u Bruxellesu 24. lipnja 2008.

(") SL L 160, 26.6.1999., str. 21. Uredba kako je zadnje izmijenjena
Uredbom Komisije (EZ) br. 98/2008 (SL L 29, 2.2.2008., str. 5.).
Uredba (EZ) br. 12541999 bit ¢e zamijenjena Uredbom (EZ) br.
1234/2007 (SL L 299, 16.11.2007., str. 1.) od 1. srpnja 2008.

() SL L 125, 9.5.2008., str. 7.

Za Komisiju
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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na bugarskom:

i

«Q

na ceskom:

na danskom:

na njemackom:

na estonskom:

«Q

na grekom:

n

Q

engleskom:

na francuskom:

na talijanskom:

na latvijskom:

na litavskom:

na madarskom:

na malteskom:

Spanjolskom:

PRILOG

LPRILOG L.

Unosi iz ¢lanka 9. stavka 3. tocke (c)

JIviiieH3nst, BaMumHa B ... (TbpXKABa-wIeHKA M3IATEN)/Meco, MPENHA3HAUEHO 3 NMPepaboTKa B ...
[mpomykTit A] [mpomykTn B] (HeHyXHOTO ce 3auepTaBa) B ... (TOUYHO HAMMEHOBAHNE U HOMEp Ha
OmoOpeHNeTo Ha MPEAMpUATHETO, KbIETO Iie ce M3Bbpumt mpepaborkara)/Permament (EO) Ne
412/2008

Certificado vélido en ... (Estado miembro expedidor)/carne destinada a la transformacion
... [productos A] [productos B] (tdchese lo que no proceda) en ... (designacién exacta y
niimero de registro del establecimiento en el que vaya a procederse a la transformacion)/
Reglamento (CE) no 412/2008

Licence platnd v ... (vyddvajici clensky stdt)/Maso urcené ke zpracovéni ... [vyrobky A]
[vyrobky B] (nehodici se $krtnéte) v (pfesné urCeni a ¢&islo schvéleni zpracovatelského
zafizeni, v némz se md zpracovani uskute¢nit)/nafizeni (ES) ¢. 412/2008

Licens gyldig i ... (udstedende medlemsstat)/Ked bestemt til forarbejdning til (A-produkter)
(B-produkter) (det ikke geldende overstreges) i ... (nojagtig betegnelse for den virksomhed,
hvor forarbejdningen sker)/forordning (EF) nr. 412/2008

In ... (ausstellender Mitgliedstaat) giiltige Lizenz[Fleisch fiir die Verarbeitung zu [A-Erzeu-
gnissen] [B-Erzeugnissen] (Unzutreffendes bitte streichen) in ... (genaue Bezeichnung des
Betriebs, in dem die Verarbeitung erfolgen soll)/Verordnung (EG) Nr. 412/2008

Litsents on kehtiv ... (vdlja andev litkmesriik)/Liha to6tlemiseks ... [A toode] [B toode]
(kustuta mittevajalik) ... (ettevdtte asukoht ja loanumber, kus toimub tootlemine/médrus
(EU) nr. 412/2008

H ddewa wyver ... (kpdtog pélog éxdoone)[Kpéag mou mpoopiletar yia petanoinon ... [mpoiovia
A] [npoiovta B] (Swypagetar n meprren évdeibn) ... (akpiprc meprypagn kar appog Eykpiong
™G €yKataotaong Omou mpokertar va mpaypatonomdel - petanoinon)/Kavoviopog (EK) apid.
412/2008

Licence valid in ... (issuing Member State)/Meat intended for processing ... [A-products]
[B-products] (delete as appropriate) at ... (exact designation and approval No of the
establishment where the processing is to take place)/Regulation (EC) No 412/2008

Certificat valable ... (Etat membre émetteur)/viande destinée a la transformation de ...
[produits A] [produits B] (rayer la mention inutile) dans ... (désignation exacte et
numéro d'agrément de I'établissement dans lequel la transformation doit avoir lieu)/régle-
ment (CE) no 412/2008

Titolo valido in ... (Stato membro di rilascio)/Carni destinate alla trasformazione ...
[prodotti A] [prodotti B] (depennare la voce inutile) presso ... (esatta designazione e
numero di riconoscimento dello stabilimento nel quale ¢ prevista la trasformazione)/Re-
golamento (CE) n. 412/2008

Atlauja deriga ... (dalibvalsts, kas izsniedz ieveSanas atlauju)/parstradei paredzéta gala ... [A
produktu] [B produktu] raZoSanai (nevajadzigo nosvitrot) ... (precizs ta uzpémuma
apziméjums un apstiprinajuma numurs, kura notiks parstrade)/Regula (EK) Nr. 412/2008

Licencija galioja ... (iSdavusioji valstybé naré)/Mésa skirta perdirbimui ... [produktai A]
[produktai B] (iStrinti nereikalinga) ... (tikslus jmonés, kurioje bus perdirbama, pavadinimas
ir registracijos Nr.)/Reglamentas (EB) Nr. 412/2008

Az engedély ... (kibocsdté tagdllam) teriiletén érvényes./Feldolgozdsra szdnt his ... [A-
termék][Btermék] (a nem kivant torlendd) ... (pontos rendeltetési hely és a feldolgozdst
végzd létesitmény engedélyezési szdma) 412/2008/EK rendelet

Licenzja valida fi ... (Stat Membru tal-hrug)/Laham mahsub ghall- ipprocessar ... [Prodotti-
A] [Prodotti-B] (hassar skond kif ikun xieraq) fi ... (dezinjazzjoni ezatta u Nru. ta’ 1-
istabbiliment fejn se jsir l-ipprocessar)/Ir-Regolament (KE) Nru. 412/2008
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na nizozemskom:

na poljskom:

na portugalskom:

na rumunjskom:

na slovackom:

na slovenskom:

na finskom:

na Svedskom:

Certificaat geldig in ... (lidstaat van afgifte)/Vlees bestemd voor verwerking tot [A-produc-
ten] [B-producten] (doorhalen wat niet van toepassing is) in ... (nauwkeurige aanduiding
en toelatingsnummer van het bedrijf waar de verwerking zal plaatsvinden)/Verordening
(EG) nr. 412/2008

Pozwolenie wazne w ... (wystawiajace panstwo czlonkowskie)/Migso przeznaczone do
przetworzenia ... [produkty A] [produkty B] (niepotrzebne skresli€) w ... (dokladne
miejsce przeznaczenia i nr zatwierdzenia zakladu, w ktérym ma mie¢ miejsce przetwar-
zanie)[rozporzadzenie (WE) nr 412/2008

Certificado védlido em ... (Estado-Membro emissor)/carne destinada a transformagio ...
[produtos A] [produtos B] (riscar o que ndo interessa) em ... (designacdo exacta e
nimero de aprovagdo do estabelecimento em que a transformagdo serd efectuada)/Regu-
lamento (CE) n.o 412/2008

Licentd valabild in ... (statul membru emitent)/Carne destinatd procesarii ... [produse-A]
[produse-B] (se sterge unde este cazul) la ... (desemnarea exactd si nr. de aprobare al
stabilimentului unde va avea loc procesarea)/Regulamentul (CE) nr. 412/2008

Licencia platnd v ... (vydavajici clensky $tdt)/Miso ur¢ené na spracovanie ... [vyrobky A]
[vyrobky B] (nehodiace sa preciarknite) v ... (presné urcenie a Cislo schvdlenia zariadenia, v
ktorom spracovanie prebehne)/nariadenie (ES) ¢. 412/2008

Dovoljenje velja v ... (drzava ¢lanica, ki ga je izdala)/Meso namenjeno predelavi ... [proiz-
vodi A] [proizvodi B] (Crtaj neustrezno) v ... (to¢no namembno obmodje in §t. odobritve
obrata, kjer bo predelava potekala)/Uredba (ES) $t. 412/2008

Todistus on voimassa ... (myontdjdjasenvaltio)/Liha on tarkoitettu [A-luokan tuotteet] [B-
luokan tuotteet] (tarpeeton poistettava) jalostukseen ... ssa (tarkka ilmoitus laitoksesta,
jossa jalostus suoritetaan, hyviksyntinumero mukaan lukien)/Asetus (EY) N:o 412/2008

Licensen dr giltig i ... (utfirdande medlemsstat)[Kott avsett for bearbetning ... A-produk-
ter] [B-produkter] (stryk det som inte giller) vid ... (exakt angivelse av och godkdnnande-
nummer f6r  anlidggningen dir  bearbetningen  skall  ske)/Forordning  (EG)
nr 412/2008”
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